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A. H u i d i g e s i t u a t i e . 
In de EEG i s thans de vraag a c t u e e l welk b e l e i d 

door de Gemeenschap moet worden gevoerd ten o p z i c h t e van de 
thans g e a s s o c i e e r d e A f r i k a a n s e l a n d e n , welke b e z i g z i j n on
a f h a n k e l i j k te worden. Het vraagstuk i s reeds acuut ten 
aanzien van de Kameroen en Togo, welke reeds o n a f h a n k e l i j k 
z i j n en v o o r t z e t t i n g van de a s s o c i a t i e hebben aangevraagd. 
Het punt kan d i t j a a r nog a c t u e e l worden o.m. voor de B e l g i s c h e 
Congo, de -Federatie van de M a l i en de Repub l i e k Madagascar 
en w e l l i c h t ook voor S o m a l i l a n d . 

T i j d e n s de l a a t s t e bijeenkomst van de Raad van M i 
n i s t e r s van de EEG i s onverwacht van Franse z i j d e en ook van 
de z i j d e van de Europese Commissie het standpunt ingenomen, 
dat, wanneer de thans g e a s s o c i e e r d e A f r i k a a n s e landen na hun 
o n a f h a n k e l i j k h e i d s v e r k r i j g i n g de wens te kennen geven de be
staande a s s o c i a t i e r e g e l i n g t e handhaven, de EEG hiermee 
akkoord zou moeten gaan en deze r e g e l i n g zonder meer zou 
kunnen c o n t i n u e r e n . E r zouden dus geen nieuwe a s s o c i a t i e ¬
overeenkomsten op b a s i s van a r t . 2 3 8 met deze landen behoeven 
te worden g e s l o t e n . 

V o o r g e s t e l d werd v o o r t s i n deze z i n t e antwoorden 
aan de Premier van Togoland, welke aan de EEG een b r i e f had 
geschreven, waarin h i j v e r z o c h t om onderhandelingen te openen 
over een a s s o c i a t i e - o v e r e e n k o m s t op b a s i s van a r t . 2 3 8 EEG' 
en van de z e l f d e inhoud a l s de bestaande a s s o c i a t i e r e g e l i n g . 

Van Nederlandse z i j d e i s t i j d e n s bovengenoemde 
R a a d s z i t t i n g het standpunt ten aanzien van d i t vraagstuk 
voorbehouden, omdat de Nederlandse Regering 
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nog geen b e l e i d h e e f t bepaald met b e t r e k k i n g t o t deze 
voor de verhouding met A f r i k a uitermate b e l a n g r i j k e problema
t i e k . Tevens i s d a a r b i j i n het v o o r u i t z i c h t g e s t e l d , dat zo 
m o g e l i j k vóór h a l f j u l i een Nederlands standpunt zou worden 
ingenomen. 

Het onderhavige vraagstuk e i s t van de Nederlandse 
Regering een b e s l i s s i n g , welke i k voor de toekomstige p o s i t i e 
van de EEG en de toekomstige verhouding tussen Europa en 
A f r i k a van essentiële en van vér dragende b e t e k e n i s acht. 

Het gaat h i e r n i e t s l e c h t s om de verhouding t o t 
enkele ex Franse, B e l g i s c h e en I t a l i a a n s e A f r i k a a n s e gebieden, 
maar het gaat om onze verhouding t o t geheel A f r i k a en daarmee 
ook om de verhouding tussen h e t gehele Westen en het onafhan
k e l i j k wordende A f r i k a . 

Ik meen dat de p o l i t i e k e aspecten van d i t vraagstuk 
van doorslaggevend b e l a n g z i j n . Daarnaast z i j n e c h t e r ook 
de b e l a n g r i j k e h a n d e l s p o l i t i e k e en financiële, en ook j u r i 

d i s che aspecten van b e t e k e n i s , waaraan i n d i t verband aandacht 
moet worden besteed. A l v o r e n s een a a n t a l v o o r s t e l l e n te doen 
voor het door Nederland i n te nemen standpunt, moge i k h i e r 
onder a l l e r e e r s t de p r o b l e m a t i e k waarvoor w i j staan i e t s 
nader a n a l y s e r e n . 

^de a f 
s c h a f f i n g 
van 

B. Het probleem van de verhouding tussen de EEG en A f r i k a . 
Op aandringen van F r a n k r i j k i s d e s t i j d s i n het EEG-

ver d r a g opgenomen een r e g e l i n g , welke v o o r z i e t i n de a s s o c i a t i e 
van een a a n t a l met name genoemde, n i e t - z e l f b e s t u r e n d e gebieden 
met de EEG. Het b e t r o f h i e r d i e gebieden, waarvoor 
F r a n k r i j k r e s p . België, Italië en Nederland zowel p o l i t i e k 
a l s economisch v e r a n t w o o r d e l i j k waren en waarmee deze L i d 
s t a t e n bepaalde p o l i t i e k e en economische bindingen hadden. 
Deze a s s o c i a t i e r e g e l i n g h i e l d i n : 
1) de v e r p l i c h t i n g van de L i d - s t a t e n om b i j te dragen i n de 

i n v e s t e r i n g e n welke v e r e i s t z i j n voor de g e l e i d e l i j k e ont
w i k k e l i n g van d i e g e a s s o c i e e r d e landen en gebieden overzee 
( a r t . 1 3 2 , l i d 3 ) ; 

2 ) dat de L i d - s t a t e n op hun h a n d e l s v e r k e e r met deze landen 
en gebieden de z e l f d e r e g e l i n g toepassen met b e t r e k k i n g 
t o t / t a r i e v e n , c o n t i n g e n t e n en maatregelen van soortge
l i j k e w erking, welke z i j k r a c h t e n s het Verdrag tegenover 
e l k a a r z u l l e n t r e f f e n ; 

3 ) dat de betrokken landen en gebieden overzee eveneens hun 
douanerechten opheffen tegenover a l l e EEG L i d - s t a t e n , z i j 
het dat z i j n i e t t e m i n deze r e c h t e n kunnen handhaven wanneer 
z u l k s nodig zou z i j n i n verband met de e i s e n van hun eco
nomische o n t w i k k e l i n g , de behoefte van hun i n d u s t r i a l i s a t i e 
of moeten v o o r z i e n i n de nodige begrotingsmiddelen. Voorts 
moeten deze landen een n o n - d i s c r i m i n a t o i r v e s t i g i n g s r e c h t 
invoeren voor b e d r i j v e n u i t de L i d - s t a t e n . 
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Bovenstaand regiem v e r s c h a f t de thans geassocieerde 
landen en gebieden dus r e c h t op financiële en economiscne nulp 
en een p r e f e r e n t i e e l h a n d e l s p o l i t i e k regiem op de gemeenscnap-
p e l i j k e markt. 

De vraag i s nu of het v e r s t a n d i g i s jegens deze 
landen, na v e r k r i j g i n g V3n hun o n a r n a n t c e i i j k h e l d , éen derge
l i j k p r e f e r e n t i e e l en g e p r i v i l i g e e r d regiem te c o n t i n u e r e n . 
D i t DU i s immers hetgeen de Fransen en OOK de neigen wensen, 
d a a r b i j i n zekere z i n gesteund door de Europese Commissie. 

I n d i e n men de verhouding v a n de EEG t o t deze A f r i 
kaanse landen z e t i n h e t l i c h t van de toekomstige verhoudingen 
tussen ae J££G en geneel Aïrika, r i j z e n n i e r naar mijn t c ü j . u 6 

een a a n t a l e r n s t i g e en b e l a n g r i j k e bedenkingen. 
In de e e r s t e p l a a t s z u l l e n de andere o n a f h a n k e l i j k 

geworden A f r i k a a n s e l a n d e n , welke tevoren geen s p e c i a l e banden 
hadden met een van de EEG L i d - s t a t e n , z i c h f i n a n c i e e l a c h t e r 
g e s t e l d v o e l e n . Bovendien z u l l e n deze landen,'welke i n be
l a n g r i j k e mate een z e l f d e s o o r t g r o n d s t o f f e n voortbrengen 
(cacao, k o f f i e , a a r d n o t e n , tabak) a l s de h i e r besproken Franse 
en B e l g i s c h e gebieden, z i c h h a n d e l s p o l i t i e k e r n s t i g benadeeld 
achten. Z i j hebben h i e r reeds b i j h e r h a l i n g d u i d e l i j k b l i j k 
van gegeven. 

A f g e z i e n van de kans dat door deze landen bepaalde 
tegenmaatregelen z u l l e n worden g e t r o f f e n , z a l een d e r g e l i j k e 
p o l i t i e k van de EEG de verhouding met de niet-geassociëerde 
A f r i k a a n s e s t a t e n z eker schaden. In h e t g u n s t i g s t e geval 
z u l l e n z i j w e l l i c h t t r a c h t e n z i c h nader aan t e s l u i t e n b i j 
Engeland en de Groep van de Zeven, met a l s nevengevolg dat 
de dreigende economische s p l i t s i n g van Europa op k o r t e t e r m i j n 
ook wordt doorgetrokken i n A f r i k a . In h e t o n g u n s t i g s t e 
geval z u l l e n z i j z i c h i n s t e r k e r e mate om financiële en econo
mische voordelen wenden t o t het communistische b l o k . D i t 
l a a t s t e i s een m o g e l i j k h e i d , welke ook s t e r k de aandacht h e e f t 
van de landen a c h t e r het I J z e r e n G o r d i j n , en van die z i j d e 
z a l zeker n i e t s worden nagelaten de economische b e t r e k k i n g e n 
van deze A f r i k a a n s e s t a t e n met Europa en met het Westen l o s s e r 
te maken. 

Wat b e t r e f t de m o g e l i j k h e i d dat deze n i e t geasso
c i e e r d e landen overgaan t o t tegenmaatregelen, moge e r op 
worden gewezen, dat de Nederlandse b e t r e k k i n g e n met de op 
d i t o g e n b l i k n i e t g e a s s o c i e e r d e A f r i k a a n s e landen v e l e malen 
b e l a n g r i j k e r z i j n dan die met de Franse en B e l g i s c h e A f r i 
kaanse landen. In b i j l a g e I . wordt een o v e r z i c h t gegeven 
van onze handel met de v e r s c h i l l e n d e A f r i k a a n s e landen. 

Bovenstaande overwegingen p l e i t e n daarom prima v i s t a 
s t e r k tegen een g e p r i v i l i g e e r d p r e f e r e n t i e e l regiem voor een 
k l e i n a a n t a l ex Franse dn B e l g i s c h e gebieden (voor I t a l i a a n s 
Somaliland z a l de p r o b l e m a t i e k w a a r s c h i j n l i j k n i e t s p e l e n , 
omdat d i t z i c h reeds h e e f t v e r e n i g d met Engels Somali-
l a n d en het n i e t w a a r s c h i j n l i j k i s dat voor d i t nieuwe gebied 
a s s o c i a t i e met de EEG z a l worden gevraagd. 
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N i e t t e m i n d i e n t erkend, dat ook het s t o p z e t t e n van 
de h u i d i g e a s s o c i a t i e v o o r d e l e n tegenover die landen op het 
oge n b l i k dat z i j o n a f h a n k e l i j k worden ook zeer a a n z i e n l i j k e 
bezwaren met z i c h mee kan brengen. In de verhouding met de 
nieuwe A f r i k a a n s e landen l i j k t het n a u w e l i j k s opportuun deze 
landen op het moment hunner o n a f h a n k e l i j k h e i d af te s n i j d e n 
van financiële h u l p , welke hun reeds i n het v o o r u i t z i c h t was 
g e s t e l d i n de p e r i o d e waarin z i j nog n i e t z e l f b e s t u r e n d waren. 
Voorts i s het ook geenszins u i t g e s l o t e n , dat het abrupt weg
nemen van de h a n d e l s p o l i t i e k e p e r s p e c t i e v e n van een a s s o c i a t i e 
met de EEG b i j deze landen rancune zou wekken en hen zou aan
moedigen nadere contacten met het communistische b l o k t e zoeken 
Om deze redenen p a s t i n d i t o p z i c h t dus o n g e t w i j f e l d behoed
zaamheid. 

C. O p l o s s i n g . 
De voor de hand l i g g e n d e o p l o s s i n g u i t het h i e r b o v e n 

g e s c h e t s t e dilemma i s , dat men t r a c h t t e komen t o t een algemeen 
h u l p - en o n t w i k k e l i n g s p l a n v o o r geheel A f r i k a . Van een derge
l i j k p l a n zouden dan n i e t s l e c h t s u i t s l u i t e n d de ex Franse en 
B e l g i s c h e gebieden p r o f i t e r e n na v e r k r i j g i n g van hun onafhanke
l i j k h e i d , maar zouden a l l e o n a f h a n k e l i j k e A f r i k a a n s e s t a t e n 
moeten kunnen p r o f i t e r e n , welke economisch onderontwikkeld • 
z i j n . 

Een d e r g e l i j k ontwikkelingsprogramma dat v e e l g e l i j k e 
n i s zou moeten vertonen met het M a r s h a l l - p l a n voor Europa of 
het Colombo-plan voor Zuid-Oost Azië, zou e c h t e r n i e t a l l e e n 
gedragen en u i t g e v o e r d kunnen worden door de EEG, maar moeten 
worden gedragen door a l l e Europese landen tezamen met de Ver
enigde St a t e n en Canada. Éen d e r g e l i j k programma zou voor 
de EEG a l l e e n v e e l te zwaar z i j n . Bovendien ben i k van mening, 
dat de EE& voorshands geen eigen i n t e r n a t i o n a l e hulpprogramma's 
zou moeten o n t w i k k e l e n . 

U i t e r a a r d z a l d i t o n t w i k k e l i n g s p l a n ook aanvaard 
moeten worden door het g r o o t s t e d e e l van de A f r i k a a n s e landen 
en zouden deze landen ook v o o r t d u r e n d b i j de u i t v o e r i n g ervan 
betrokken moeten z i j n . 

V a n z e l f s p r e k e n d z a l een d e r g e l i j k o n t w i k k e l i n g s p l a n 
financiële hulp en ook t e c h n i s c h e b i j s t a n d i n v e r s c h i l l e n d e 
vormen omvatten. Een a a n z i e n l i j k m o e i l i j k e r en ook dubieuzer 
vraagstuk dat i k h i e r zou w i l l e n s i g n a l e r e n b e t r e f t de toe
komstige h a n d e l s p o l i t i e k e verhouding tussen Europa en A f r i k a . 
Zou deze analoog moeten z i j n aan d i e , welke thans b e s t a a t 
tussen de EEG en de geassocieerde A f r i k a a n s e landen? 

Zonder h i e r thans nader op te w i l l e n ingaan, zou i k 
er op w i l l e n w i j z e n , dat een s i t u a t i e w a a r b i j de EEG, en wel
l i c h t a l l e Europese l a n d e n , de handelsbelemmeringen v o l l e d i g 
afbreken tegenover a l l e of h e t merendeel der A f r i k a a n s e landen, 
v r i j w e l onoverkomelijke c o m p l i c a t i e s meebrengt. Bovendien 
past i n d i t o p z i c h t grote v o o r z i c h t i g h e i d i n verband met de 
verhouding tussen Europa en L a t i j n s - A m e r i k a . U i t v e r s c h i l l e n d e 
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r e a c t i e s van L a t i j n s - A m e r i k a a n s e z i j d e i s mij reeds gebleken, 
dat men i n d i e zowel p o l i t i e k a l s economisch voor ons zeer 
b e l a n g r i j k e landen grote bezorgdheid k o e s t e r t ten aanzien 
van de EEG i n het algemeen en met name nade l i g e r e p e r c u s s i e s 
v r e e s t voor de a f z e t van hun b e l a n g r i j k e exportprodukten, 
mede a l s gevolg van de bestaande p r e f e r e n t i e s welke bepaalde 
A f r i k a a n s e s t a t e n thans op de EEG-markt hebben. ''Hierbij 
ware v o o r a l te denken aan een produkt a l s k o f f i e ) . 

U i t r ecente u i t l a t i n g e n i s gebleken, dat ook de Euro
pese Commissie de bezwaren van een p o l i t i e k w a a r b i j bepaalde 
A f r i k a a n s e s t a t e n een g e p r i v i l i g e e r d e behandeling k r i j g e n 
z i j d e n s de EEG, i n z i e t en naar o p l o s s i n g e n zoekt van een non-
d i s c r i m i n a t o i r A f r i k a a n s hulpprogramma. 

Het behoeft geen betoog, dat het ontwikkelen van een 
d e r g e l i j k hulpprogramma voor A f r i k a nog geruime t i j d z a l 
kosten en de vraag b l i j f t dus open wat i n m i d d e l s moet worden 
geantwoord aan de P r e m i e r van Togo op z i j n verzoek om asso
c i a t i e en welk regiem moet worden toegepast tegenover die 
A f r i k a a n s e l a n d e n , welke thans z i j n g e a s s o c i e e r d ^ maar z o j u i s t 
o n a f h a n k e l i j k z i j n geworden of i n de n a b i j e toekomst onaf
h a n k e l i j k z u l l e n worden. Indien de Raad z i c h met de door m i j 
hie r b o v e n o n t w i k k e l d e gedachtengang kan v e r e n i g e n , zou i k 
w i l l e n v o o r s t e l l e n , dat Nederland met b e t r e k k i n g t o t de aan de 
Premier van Togo te s c h r i j v e n b r i e f h e t volgende standpunt 
inneemt. 
1. Hoe de toekomstige b e t r e k k i n g e n tussen de EEG en Togo i n 

de toekomst z u l l e n worden i s op d i t o g e n b l i k nog n i e t te 
v o o r z i e n . Terzake h e e f t de EEG ook nog geen standpunt, 
mede omdat deze toekomstige verhouding moet worden g e z i e n 
i n het l i c h t van de o n t w i k k e l i n g van de verhouding tussen 
Europa en geheel A f r i k a . 

2 . Mede daarom l i j k t het n i e t opportuun thans onderhandelingen 
met Togoland t e beginnen op b a s i s van a r t . 2 3 8 van het Ver
drag en reeds op k o r t e t e r m i j n over te gaan t o t het s l u i t e n 
van een a s s o c i a t i e - a k k o o r d . 

3 . V o o r l o p i g , d.w.z. voor de p e r i o d e van maximaal één j a a r , 
i s de EEG b e r e i d geen v e r a n d e r i n g te brengen i n de h u i d i g e 
verhouding tussen Togoland en de EEG en i s de EEG met name 
b e r e i d u i t het a s s o c i a t i e - f o n d s p r o j e c t e n te f i n a n c i e r e n 
i n Togoland. 

Intussen z a l van Nederlandse z i j d e a l l e r e e r s t i n het 
kader van de Zes en ve r v o l g e n s h e t z i j i n het kader van de 
Development A s s i s t a n c e Group danwel i n het kader van de nieuwe 
OESO, een poging moeten worden gedaan t o t een algemeen h u l p 
en o n t w i k k e l i n g s p l a n voor A f r i k a te komen. 

In bovenstaande gedachtengang c o n t i n u e e r t de EEG dus 
voorshands voor een pe r i o d e van- een j a a r de bestaande s i t u a t i e , 
t e r w i j l te z e l f d e r t i j d wordt gewerkt aan een algemene r e g e l i n g 
voor A f r i k a , welke i n de p l a a t s z a l moeten treden voor de thans 
bestaande r e g e l i n g waarvan s l e c h t s landen p r e f e r e n t i e e l p r o f i 
t e r e n . 

- Op -



Op een d r i e t a l problemen w i l i k t e n s l o t t e nog wel 
w i j zen. 

In de e e r s t e p l a a t s acht i k het n i e t a p r i o r i u i t g e 
s l o t e n , dat een of meer onzer EEG—partners a f w i j z e n d zouden 
staan tegenover het hierboven door m i j ontwikkelde plan van 
een algemeen hulpprogramma voor A f r i k a , omdat deze L i d - s t a t e n 
j u i s t een g e p r i v i l i g e e r d e en preferentiële s i t u a t i e wensen van 
bepaalde A f r i k a a n s e landen. Zou z i c h deze s i t u a t i e voordoen, 
dan s t a a t Nederland opnieuw voor het dilemma of een d e r g e l i j k 
g e p r i v i l i g e e r d regiem voor enkele A f r i k a a n s e s t a t e n aanvaard
baar i s . Aangezien i k tegen een d e r g e l i j k e d i s c r i m i n e r e n d e 
r e g e l i n g ten gunste van een economisch minder b e l a n g r i j k e 
minderheid der A f r i k a a n s e landen b i j z o n d e r s t e r k e a a r z e l i n g e n 
k o e s t e r , zou i k mij gaarne gemachtigd w i l l e n weten van Neder
landse z i j d e t e kunnen s t e l l e n , dat Nederland onder die om
standigheden b e p a a l d e l i j k bezwaar h e e f t tegen het v o o r t z e t t e n 
van de h u i d i g e a s s o c i a t i e r e g e l i n g met de ex geassocieerde ge
bieden. Deze a f w i j z i n g zou dan v o o r a l de h a n d e l s p o l i t i e k e 
b e t r e k k i n g e n moeten b e t r e f f e n ; ten aanzien van de financiële 
hulp zouden w i j ook dan nog e v e n t u e e l akkoord kunnen gaan met 
een t i j d e l i j k e r e g e l i n g , w a a r b i j de thans v o o r z i e n e financiële 
hul p nog gedurende een bepaalde overgangsperiode wordt v e r 
s t r e k t u i t de reeds gereserveerde middelen van het a s s o c i a t i e 
fonds . 

In de tweede p l a a t s moet Nederland, mede met het oog 
op deze e v e n t u a l i t e i t , van meet a f aan d u i d e l i j k s t e l l e n , dat 
de thans g e a s s o c i e e r d e gebieden na v e r k r i j g i n g van hun on
a f h a n k e l i j k h e i d geen a u t o m a t i s c h r e c h t hebben op de v o o r t z e t 
t i n g der bestaande a s s o c i a t i e r e g e l i n g . Naar mijn mening tonen 
de v o o r g e s c h i e d e n i s van de a s s o c i a t i e b e p a l i n g e n en ook de t e k s t 
van a r t . 131 e.v. en de t e k s t van b i j l a g e IV, waarin de ge
a s s o c i e e r d e landen en gebieden z i j n opgesomd, onmiskenbaar aan, 
dat de a s s o c i a t i e u i t s l u i t e n d bedoeld was voor n i e t - z e l f b e s t u 
rende gebieden waarvoor een der L i d - s t a t e n p o l i t i e k en econo
misch v e r a n t w o o r d e l i j k was. V o l k e n r e c h t e l i j k i s het ondenkbaar 
en p o l i t i e k zou het ook o n j u i s t z i j n om te s t e l l e n , dat de 
re c h t e n samenhangend met deze a s s o c i a t i e a u tomatisch zouden 
overgaan op h e t o n a f h a n k e l i j k geworden l a n d . Voor deze over
gang van r e c h t e n en p l i c h t e n i s ook het u i t d r u k k e l i j k akkoord 
van de andere p a r t i j , t.w. de zes EEG-landen, nodig. 

Zou men erkennen, dat de o n a f h a n k e l i j k wordende A f r i 
kaanse gebieden a u t o m a t i s c h r e c h t hebben op de t o e p a s s i n g te 
hunnen gunste van d e e l IV van h e t EEG-verdrag, dan i s de EEG 
o n h e r r o e p e l i j k gebonden t o t afbraak van t a r i e v e n en contingen
ten tegenover deze landen en gaat het e r wat de financiële 
hulp b e t r e f t nog s l e c h t s om v a s t te s t e l l e n hoe groot de te 
v e r l e n e n hulp z a l z i j n . 

Het l i j k t m i j voor Nederland n i e t aanvaardbaar i n deze 
p o s i t i e te komen. Ik meen dan ook, dat b i j de aan de Premier 
van Togo te s c h r i j v e n b r i e f op d i t aspect scherp moet worden 
g e l e t . 

- In -



In de derde p l a a t s l i j k t het nodig, dat de Franse Re
g e r i n g er op wordt gewezen, dat z i j n i e t met de thans onafhan
k e l i j k wordende A f r i k a a n s e l a n d e n , ook a l b l i j v e n deze i n de 
Communauté, een h a n d e l s p o l i t i e k p r e f e r e n t i e e l regiem kan u i t 
werken en e i s e n dat de EEG—partners d i t regiem overnemen, 
zonder dat de EEG-partners tevoren akkoord z i j n gegaan met 
de door F r a n k r i j k te t r e f f e n r e g e l i n g . U i t v e r s c h i l l e n d e rap
portages b e s t a a t d e z e r z i j d s de i n d r u k , dat F r a n k r i j k inderdaad 
verwacht dat de EEG-partners zonder meer overnemen het even
t u e l e t a r i e f - en contingentenregiem dat de Franse Regering 
wenst te s l u i t e n met b i j v . de M a l i , Madagaskar, Togo en de 
Kameroen. 

DE MINISTER VAN BUITENLANDSE ZAKEN, 


